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LYHYET PERUSTELUT 

EU:n ja Marokon helmikuussa 2007 tekemä kalastuskumppanuussopimus on varsin 

merkityksellinen monessa suhteessa. Sopimuksen taloudellisen merkityksen vuoksi se on 

Mauritanian kanssa tehdyn sopimuksen jälkeen toiseksi tärkein EU:n tekemä kalastussopimus 

kehitysmaan kanssa. Sen osuus PO MARE:n kahdenvälisten kalastussopimusten budjetista on 

noin neljännes. Sopimus on tehty kahden yhteiset rajat jakavan osapuolen kesken, ja nämä 

osapuolet ovat päättäneet vahvistaa poliittisia suhteitaan ja integroida asteittain talouksiaan. 

Vuonna 2000 voimaan tullut assosiaatiosopimus ja vuonna 2008 Marokolle myönnetty 

pitkälle edistyneen maan asema ovat osoitus molempien osapuolten tahdosta syventää 

kahdenvälisiä suhteitaan. 

EU:n ja Marokon kalastusaluksiin sovellettavat tekniset ja rahoitukselliset määräykset sekä 

taloudellinen korvaus sisältyvät sopimukseen liitettyyn pöytäkirjaan. Edellisen pöytäkirjan 

voimassaolo päättyi 27. helmikuuta 2011. Nykyinen pöytäkirja, jota on sovellettu 

väliaikaisesti 28. helmikuuta 2011 alkaen, ei saanut parlamentin hyväksyntää, sillä 

parlamentin mielestä pöytäkirjan kustannus-hyötysuhde oli liian alhainen, se ei taannut 

kalastettujen kantojen kestävyyttä eikä noudattanut kansainvälistä oikeutta sikäli, ettei ollut 

selvää, että paikallinen väestö hyötyisi kyseisen pöytäkirjan taloudellisista ja sosiaalisista 

vaikutuksista.  

Neuvoston antaman valtuutuksen mukaisesti komissio aloitti neuvottelut Marokon 

kuningaskunnan kanssa pöytäkirjan uusimiseksi. Uusi pöytäkirjaluonnos parafoitiin 

24. heinäkuuta 2013 kuuden hankalan neuvottelukierroksen jälkeen.  

Valmistelija pitää ilahduttavana uutta pöytäkirjaa, joka ilmentää suuresti parlamentin 

aikaisempaan tekstiin osoittamaa kritiikkiä. 

1. Uuden pöytäkirjan kustannus-hyötysuhdetta on parannettu huomattavasti, sillä 

kalastusmahdollisuuksia on lisätty edelliseen pöytäkirjaan verrattuna ja EU:n 

maksamaa taloudellista korvausta on pienennetty. 

EU:n kalastusalukset saavat 30 miljoonan euron taloudellisella korvauksella 

korkeintaan 126 lisenssiä pienimuotoisen kalastuksen, pohjakalastuksen ja 

tonnikalanpyynnin aloilla ja korkeintaan 80 000 tonnin saalismäärän teolliselle 

pelagiselle kalastukselle. Melkein puolet taloudellisesta korvauksesta eli 14 miljoonaa 

euroa osoitetaan Marokon kalastusalan kehitykselle ja erityisesti Halieutis-ohjelmalle, 

jolla pyritään vahvistamaan tämän talouden alan kestävyyttä, suorituskykyä ja 

kilpailukykyä vuosina 2010–2020. 

2.  Kestävyyden periaatteesta tulee kalastustoiminnan olennainen edellytys. Omia 

kantojaan puolustaakseen molemmat osapuolet ottivat neuvotteluissa täysin huomioon 

kalakantojen tilaa koskevat tieteelliset raportit ja kantojen todennäköisen kehityksen 

sopimuksen ensimmäisten täytäntöönpanovuosien aikana sekä aikaisemmassa 

pöytäkirjassa määrättyjen kalastusmahdollisuuksien käyttötason. Jotta EU:n 

kalastusalusten pyydystämiä saalismääriä voitaisiin valvoa paremmin, pöytäkirjassa 

on määräyksiä yhteisistä matkoista, tarkastajien ottamisesta EU:n aluksille ja 

satelliittivalvontajärjestelmän vahvistamisesta. 
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3. Marokko velvoitetaan toimittamaan säännölliset ja yksityiskohtaiset raportit 

alakohtaiseen tukeen tarkoitetun taloudellisen korvauksen käytöstä, mukaan luettuina 

taloudelliset ja sosiaaliset vaikutukset maantieteelliseltä perustalta (6 artikla). Vaikka 

aikaisemmassa tekstissä oli sama määräys, sitä on nyt vahvistettu huomattavasti 

kolmen eri tason raportointivaatimuksilla: yksittäisten hankkeiden edistymistä ja 

loppuun saattamista koskevat raportit sekä loppuraportti pöytäkirjan mukaisen 

alakohtaisen tuen täytäntöönpanosta. Sekakomiteassa edustettuna oleva EU saa näin 

hyvän näkemyksen alakohtaisen tuen käytöstä ja siitä, miten se hyödyttää paikallista 

väestöä. Tätä vahvistaa se, että EU:n maksama taloudellinen korvaus suoritetaan erissä 

ja että sen edellytyksenä on saavutettujen tulosten analyysi. 

Marokkolaisten merimiesten pakollista työllistämistä koskevia määräyksiä on 

parannettu, jotta useammat marokkolaiset kalastajat voivat työskennellä EU:n 

kalastusaluksilla. 

Uudessa tekstissä myös huomioidaan parlamentin huoli ihmisoikeuksista. Marokon 

kanssa tehdyn assosiaatiosopimuksen 1 ja 2 artiklassa mainittu demokratian 

periaatteiden ja perusihmisoikeuksien kunnioittaminen on sisällytetty pöytäkirjan 

1 artiklaan, joka koskee yleisiä periaatteita ja jota sovelletaan siksi koko tekstiin. Tällä 

artiklalla ja 8 artiklan keskeytysmekanismilla mahdollistetaan sopimuksen 

soveltamisen keskeyttäminen, jos ihmisoikeuksia ja demokratian periaatteita rikotaan. 

Valmistelija haluaa korostaa, että pöytäkirjan hyväksyminen vahvistaa kumppanuutta 

Marokon kanssa ja vaikuttaa myönteisesti paikallisen väestön, myös eteläisen väestön, 

kehitykseen. Marokko on ensimmäinen naapurimaa, jolle annettiin pitkälle edistyneen maan 

asema viisi vuotta sitten ja jonka kanssa käydään neuvotteluja pitkälle menevästä ja 

laaja-alaisesta vapaakauppasopimuksesta. Maa on edelleen yksi läheisimmistä 

liittolaisistamme sekasorrossa olevalla alueella. Pöytäkirja tarjoaa lisäksi erinomaiset 

mahdollisuudet Marokon taloudelle elintärkeän alan kehittämiseen. Meidän olisi tartuttava 

tähän mahdollisuuteen työskennellä rakentavasti kumppanimme Marokon kanssa yhteisten 

tavoitteidemme ja arvojemme edistämiseksi. 

Kaikista näistä syistä valmistelija suosittaa, että parlamentin olisi annettava hyväksyntänsä 

pöytäkirjan tekemiselle. 

 

****** 

 

Kehitysyhteistyövaliokunta pyytää asiasta vastaavaa kalatalousvaliokuntaa esittämään 

parlamentille, että se antaa hyväksyntänsä.  

Kehitysyhteistyövaliokunta katsoo, että komission olisi otettava pöytäkirjan soveltamisen 

aikana asianmukaisesti huomioon seuraavat seikat: 
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a) demokratian periaatteiden ja perusoikeuksien kunnioittaminen sekä tarve keskeyttää 

pöytäkirjan soveltaminen, jos niitä rikotaan, kuten tämän pöytäkirjan 8 artiklassa 

määrätään; 

b) alakohtaisten määrärahojen käyttöä koskevien vuosikertomusten toimittaminen 

parlamentille ja neuvostolle avoimuuden edistämiseksi sekä sen varmistamiseksi, että 

nämä alakohtaisen kalastuspolitiikan tukemiseksi tarkoitetut lisämäärärahat käytetään 

tehokkaasti ja että tällä pöytäkirjalla on suotuisia taloudellisia ja sosiaalisia vaikutuksia 

paikallisyhteisöihin.  
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